
в присъствието на: Conseil national de l’Ordre des vétérinaires, по-рано Conseil supérieur de l’Ordre des vétérinaires, 
Syndicat national des vétérinaires d’exercice libéral, Direction des douanes et des droits indirects

Диспозитив

1) Членове 34 ДФЕС и 36 ДФЕС трябва да се тълкуват в смисъл, че не допускат национална правна уредба, която запазва 
достъпа до паралелен внос на ветеринарни лекарствени продукти за търговците на едро, снабдени с разрешителното, 
предвидено в член 65 от Директива 2001/82/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 6 ноември 2001 година 
относно кодекса на Общността за ветеринарните лекарствени продукти, изменена с Регламент (ЕО) № 596/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2009 г., и която вследствие на това изключва от достъпа до такъв 
внос животновъдите, които искат да внасят ветеринарни лекарствени продукти за нуждите на собствените си 
стопанства.

2) Членове 34 ДФЕС и 36 ДФЕС трябва да се тълкуват в смисъл, че допускат национална правна уредба, която налага на 
животновъдите, които извършват паралелен внос на ветеринарни лекарствени продукти за нуждите на собствените си 
стопанства, да разполагат с обект на територията на държавата членка по местоназначение и да отговарят на 
всички изисквания за фармакологична бдителност, предвидени в членове 72—79 от Директива 2001/82, изменена с 
Регламент № 596/2009.

(1) ОВ C 171, 26.5.2015 г.

Решение на Съда (пети състав) от 9 ноември 2016 г. (преюдициално запитване от Cour d'appel de 
Liège — Белгия) — Sabrina Wathelet/Garage Bietheres & Fils SPRL

(Дело C-149/15) (1)

(Преюдициално запитване — Директива 1999/44/ЕО — Продажба и гаранции на 
потребителските стоки — Приложно поле — Понятието „продавач“ — Посредник — 

Изключителни обстоятелства)

(2017/C 006/15)

Език на производството: френски

Запитваща юрисдикция

Cour d'appel de Liège

Страни в главното производство

Жалбоподател: Sabrina Wathelet

Ответник: Garage Bietheres & Fils SPRL

Диспозитив

Понятието „продавач“ по смисъла на член 1, параграф 2, буква в) от Директива 1999/44/ЕО на Европейския парламент и 
на Съвета от 25 май 1999 година относно някои аспекти на продажбата на потребителски стоки и свързаните с тях 
гаранции трябва да се тълкува в смисъл, че се отнася и до действащия като посредник за сметка на физическо лице 
търговец, който не е уведомил надлежно потребителя купувач, че собственикът на продаваната стока е физическо лице — 
което запитващата юрисдикция следва да провери, като вземе предвид всички обстоятелства по случая. За горното 
тълкувание е без значение дали посредникът получава или не възнаграждение за своето участие. 

(1) ОВ C 213, 29.6.2015 г.
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